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MUXAWIO KOITIOBMHCHhKUM

(1864-1913)

Muxaitno KomoOuHCehbKHi OyB OHUM i3
JIiJIepiB  YKPalHCBKOTO MOJEPHI3My Ta
MaNCTPOM IMIIPECIOHICTUYHOI IPO3H.
Bin HapoauBcs y BiHHwumi y 3BHUYaliHIN
ciM’i, yce KUTTS MPAIIOBAB CIYKOOBIEM
y UepHirosi, OyB mij; HarJIsA/10M IJapChKOI
moJinili  3a  yKPAIHCBKY  KYJIBTYPHY
misutbHiCTh.  JlA  3m0poB’s  Gararto
O/IOPOXKyBaB, dacto OyB y Kpuwmy,
Kapmarax, i3guB ;o Iramii. Ilucas

VKpPalHCBKOIO B  yMOBaxX I|€H3YpH,

MIePEKJIa/IaB, MATPUMYBAB MOJIOJIINX

aBTOPIB.

[TucaB Ha TeMH CeJITHCHKOI MOJIepHi3aril i comianpHux 3pymieHs («Fata Morgana»),
BUCHA)KEHHsI Ta BifHOBJIeHHs Mutis («Intermezzo»), iHTUMHOI mam'ATi ¥ BTpaTa
(«IIBiT sAbmyHi»), Midomoetnkn Iymynpmuan («TiHi 3a0yTUX  IPEJKIB»).
Ko1roOuHCHKUH 3aKjIaB €BPONENCHKUIN PiBEHb Xy/[I0XKHOCTI B YKPAIHCHKIN Mpo3i i cTaB

KaHOHIYHUM aBTOPOM XX CTOJIITTS.

3 pi3ABAHUM OMOBIZIAHHAM «fJIMHKa» yKpaiHI[l 3HAUOMJIATHCA JOCUTHh PAHO: TBIpP €
YACTUHOIO MIKUIBHOI IPOrpaMH, TOXK HOr0 UYHTAIOTh Ta OOTOBOPIOIOTH HAa ypPOKax

JIITEpaTypH IIie Y IUTAUOMY Billi.

cnyx6oBeub — civil servant; Harnag — surveillance; uapcbkumn — tsarist; gisnbHicTb — activity; Kpum — Crimea;
ymoBa — condition; ueH3ypa — censorship; nepeknaaas (inf. nepeknagaTtu) — to translate; nigTtpumyBa (inf.
niaTpumyBaTtn) — to support; Tema — theme; censiHcbkMn — peasant; 3pylieHHA — shift(s); BUCHaxeHHA —
exhaustion; BigHOBNeHHA — recovery; muteub — artist; iHTUMHUM — intimate; namM’aTb — memory; BTpaTta —
loss; michonoetnka — mythopoetics; NyuynbwmHa — Hutsul region; 3aknae (inf. 3aknactu) — to establish; piBeHb
— level; xypnoxHicTb — artistry; kaHOHiYHMI — canonical; ctoniTTa — century; onoBigaHHA — short story;
3HanomnAaTbea (inf. 3HanomuTncA) — to get acquainted; TBip — work; yactuHa — part; obroBoptotoTh (inf.
obroBoproBaTu) — to discuss; Bik — age.



AanHKa

Muxatino Koyobuncovkuii

Hacras CsATuii Beuip.

B xati fIxkuma Oyso 6arato poboTtu. B meui ropiB Borous ta Bapuscs 6opii. OseHa,
MaTtu Bacuibka, roTyBasia rosyOii Ha Beuepio. Bacuibko cUZIB Ha IMi/I031 Ta TEp MakK
7o KyTi. BacuibkoBi Oysi0 ABaHAAIATH POKiB. BiH OyB HalicTapIoo AUTHHOIO Y CiM'i.
Bacuyibko Tep Mak i BCe JIMBUBCSA TO HA JIBOX CECTPHYOK, IO TPAJIHUCA 3 KOTOM, TO Ha
0aTbhKa, 110 CUIIB HA ITi/II031, CXUJIUBIIIN TOJIOBY.

"Jomy 6aThKO KypUTbCA? — JymMaB BiH. — Uu TOMYy, 1110 XBOPHUU, YU TOMY, III0 HEMa
rpoliel KynuTyu Mami HoBi 4060Tu?"

'pumHyn 1Bepi. B xaty yBifIOB AKUNCH YOIOBIK.

— JloOpuii meHb BaM,— cKasaB BiH 710 fIkuma. — Uu He mpogaiu 6 BH, 40JI0BiUe, Ty
SUTMHKY, 1[0 POCTE Y BaIlIoMy cafiouky? IlaHu mocjiasim MeHe 3HAUTH JIITSIM SUTMHKY Ha
CBATUU BeUip; A BiKe JIPYTUH JIeHb IIYKalo 1 He MOy 3HAUTH TrapHO...

Axum MoBuas.

— A 110 6 BU Jayin? — 3alMUTaB BiH 3TO[OM.

— Ta Bxke He OyZIeMO TOPTyBaTUCh... KaXKiTh 1iHY...

— Tpwu xapOoBaHIIi 1acTe,— BiAIOBIB AKuM.

— Taty, — o6i3BaBcsi BacHyIbKO TPEMTSYHUM rOJIOCOM,— TO K MOsl SIIMHKA, BU ii
II0ZIJapyBaJId MeHI IIe TO/I, KOJIM MeHe ITOXBAJIUB YIUTEIb.

Ha G6axutHi oui Bacuipka Ha6irm cipo3u. oMy kaslb CTaJIO 3€JI€HOI CTPYHKOI
SITMHKY, 1110 OJ[HA 3BeceJIsyIa CaJIOK B3BUMKY. BaThKO IJIsTHYB Ha cCMHA. BacHJIbKO 3aMOBK,
IIPOYUTABIIN B TOMY ITOIJISA/Ii HEBUMOBHHI CyM.

— Jlobpe, s mam Tpu KapOOBaHII,— BiJIIOBIB YOJIOBiK,— ajie MyCHTEe JOCTaBUTHU
SIJIMHKY ChOTO/IHI, 00 MMaHU XOUyTh IPUKPACUTH ii Ha Bedip.

— A AK 11 I0OCTaBUTH, KOJIU 51 XBOPUH, a XJIOMEIh MaJIUH 11le,— cKa3aB AKum.

Yos0Bik IVIsAHYB Ha Bacuibka.

— He Takuii B)ke 11 MaJIMH Balll XJIOMEIb... Ta 1 HeJaJIeKo 1XaTu — TOZIUHY... BAeHb
3aBe3e, B/IEHb U IIOBEPHETHCA. ..

fAxuM nogymaB i MaxHyB PyKOIO.

— fAxoch BOHO OyJie... MiCTEUKO He 3a TOpaMU.

HactaB (inf. HacTaT) — to come, begin (about events); CBsaTun Bedip — Christmas Eve (lit. Holy Eve); ropis (inf.
ropitn) — to burn; Boronb — fire; BapuBca (inf. Baputnca) — to be cooking; rony6ui — cabbage rolls; Tep (inf.
Teptn) — to grind; mak — poppy seeds; kyTa — ritual wheat dish; exunuswu (inf. cxunutTn) — having bowed;
Xyputbces (inf. xxyputucsa) — to grieve; 4o6otu — boots; rpumHynu (inf. rpumHyTH) — to bang; npoaanm 6 (inf.
npopatn) — would sell; anuHka — fir tree; pocte (inf. poctn) — to grow; nocnanwm (inf. nocnatn) — to send;
wykato (inf. wykaTn) — to look for; moBuaB (inf. MoB4aTK) — to keep silent; TopryBaTtucb — to bargain; uiHa —
price; TpemTaAuMn — trembling; ronoc — voice; noxsanus (inf. noxBanuTn) — to praise; Habirnu (inf. Habirtn) —
to well up; cnbo3un — tears; cTtpyHkuin — slender; 3Becensna (inf. 3BecenaTn) — to cheer; rnanyB (inf. rnaHyTn)
— glanced; 3amoBk (inf. 3amoBkHYTN) — to fall silent; nornsaa — look; HeBUMOBHMI — unspeakable; pocTtaBUTH
— to deliver; npukpacutu — to decorate; 3aBe3e (inf. 3aBe3Tu) — to take (by any kind of transport); maxnyB (inf.
MaxHyTu) — to wave off.



YoJ10BIK /1aB 3aBJaTOK, pO3Ka3aB, KU JOCTABUTH SIJINHKY, 1 MIIIOB.

fAxuM TpoxuW TMOBecesilaB: 3a TPU KapOOBaHI MoKHA Oys10 KyNHUTH KIHII HOBI
yoboTu. Ciasa 6ory, OsieHa He XOIUTHUME Ha CBATA B IOPBAHUX YO0OTAX.

BiH oziarHYBCA, y3AB COKUpPY U MINIOB y caZioK. 3a 6aTbkoM 1obir i Bacuibko.

B cagky snexaB rimOokuil cHIT. IKMMOBI HOTH, B3yTl y BeJMKI 400OTH, IITUOOKO
IIOPUHAIN B CHIr i JIMIaIu 3a cob010 AMKH. Bacuibko ctpubaB y Ti AMKH. YopHi, ToJi
JlepeBa CTOSJIM B C3JIKy 13 3aMep3/IMMH TiIOYKaMU, 1, Haue MePTBi, He pyXayucs Bij
BiTpy. Ilim mepeBamu, Ha OiTOMy, fAK I[yKOpP, CHIry, JiArjla TiHb. A OCh 37aJIEKy
BUHIIACA AJIMHKA 3 11 3eJIeHUMHU IoJIKaMi. Bacuibko 3 0aTbKOM ITIIAIIIIN A0 AJIMHKH.

Im oboM sxamp cramo Mosozmoro Aepesa. CTpyHKe, 3eJIeHe, Becesie, BOHO MaXajo
TiJIOYKaMU, Hauve Paijio TOCTAM... fKUM MiAiAmoB OiMK4ye 1 BAAPUB COKHUPOIO II0
cToBOypi. flIMHKA 3aTpeMTLIa Bii HU3Y /10 Bepllleyka, Haue 3JIsKajacs HeCIo/[iBAaHOTO
Jinxa, 1 KUIbKa 3eJIeHUX TOJIOK yIayio Ha cHir. Akum py0aB, a sJIMHKA TPeMTLIA, SK Y
rapsauIfi. BacuyibkoBi 371aBajiock, 1[0 BOHA CKOPO 3amiadye. A OCh JepeBO MOXUIIUIIOCH,
XPYCHYJIO 1 BIIaJIO HA CHIr... Bacuiabko Masio He 1JIakaB 3 Jkasio. Bin 6auuB, K 6aTHKO
B3fB SJINHKY 3a CTOBOYp, IOKJIaB Ha IUIedi Ta MOHic. Bacuiabko IJIAHYB Ha CBLKUM
IIEHBOK, 1 Bl CJIbOBUHU IIOKOTUJIMCH IO MOro IokKax. BiH He Mir 6auMTH TOTO IIEHBbKA,
TOTO MiCIif, Jle 32 XBWINHKY IIepesl UM CTOosijla MOro SUIMHKA, 1 IovYaB KJIACTH CHIT Ha
neHboK. HezabapoM 3-I1i/] CHITY He CTajIo BUAHO IIeHbKA.

— Bacuiibky, ro-oB! a Wau ciogu! — rykHyB 3 MOJBIp'a 60aThko. Bacuibko mobir 1o
OaThKa.

— bepwu, cuHy, canu, BiABe3W SUTMHKY IaHaMm. Ta MIBUAKO, CHHY, 00 BXKe MailkKe
00is1, a Tpeba BEpHYTHCH IOKH HE CTEMHLNIO... IkOu 1e cHiry He Oys0,— KazaB fAKuMm,
IUBJIAYNCh HA He0O,— Haue xmapa Hze... [IIBuako, BacuibKy, MIBUAKO, BiKe Maiixke
00i/...

Ha crapux caHsx jexasna BXe sUIMHKA. Bacuibko mouas 30upatucs y iopory. Bin
B35B KOHEU, OJIATHYB KOXKYX 1 BUIXaB 3 IBOPY.

II

3aBpaTok — deposit; poskasaB (inf. poskasaTu) — to tell; cnaBa 6ory — thank God (lit. glory to God); nopBaHi —

torn; cokmpa — axe; rmmbokun — deep; B3yTi — shod; nopuHanu (inf. nopuHaTn) — to sink; nuwanu (inf.
nuwartun) — to leave; amka — little pit; ctpubaB (inf. ctpubaTn) — to jump; roni — bare; 3amep3ni — frozen;
rinoykm — twigs; meptBi — dead; pyxanucsa (inf. pyxatncsa) — to move; TiHb — shadow; BupgHinacsa (inf.

BuaHiTuca) — to be visible; ronku — needles; pagino (inf. pagitn) — to rejoice; Baapus (inf. Baaputn) — to
strike; ctoBOyp — trunk; 3aTpemtina (inf. 3aTpemTiT) — to tremble; HU3 — bottom; Bepwe4vok — top; anAakanacsa
(inf. 3anAakaTuca) — to get scared; HecnopgiBaHe — sudden; nuxo — misfortune; kinbka — several; ynano (inf.
ynactu) — to fall; py6aB (inf. py6aTtn) — to chop; rapsauyka — fever; 3annade (inf. 3annakatu) — to start crying;
noxununocs (inf. noxunutuca) — to lean; xpycHyno (inf. xpycHyTn) — to crack; mano He — almost; nneyi —
shoulders; nonic (inf. noHecTn) — to carry; cBixun — fresh; neHbok — stump; nokoTunucs (inf. nokoTuTnca) —
to roll; wokn — cheeks; knactu — to put; Hesabapom — soon; rykHyB (inf. rykHyTn) — called; caHu — sled;
BiaBe3u (inf. BiaBe3Tn) — deliver (by any kind of transport); ctemHino (inf. ctemHiTn) — to grow dark; 36upatucs
— to get ready; koHi — horses; koxyx — sheepskin coat; BuixaB (inf. BuixaTu) — to set off:



BiaB xosoguuiit BiTep. 3 kpato Heba inwiu Oijti, Haue MOJIOKO, XMapu. J{py»KHO 6iriu
cipi koHi. /lopora Oysia cin3bKa, i caHu ixasau HepiBHO. Ha o6uiBa O0KH Bl JOPOTH, TaK
JAJIEKO SIK TIIBKA MOXKe 0AQUUTH OKO, PO3KHHYJIOCH I10Jie, BKPUTE CHIrOM, MOB 01100
ckaTepTUHOW. TBepAui CHIT TpaB Ha COHIII caMmonBiTaMu. YopHI BOPOHU Ci/Iajiy HA CHIr
i 3HOBY JieTiniu B HeOo. Bitep craBaB cwipHiNuM. CHIroBi xMapu Bkpuiau He6o. CoHIle
CXOBaJIOCh 3a xMapu. I[lajaB cHiXKOK. Bacmibko HakazaB KOHSM, i BOHU IOOITIn
IIBU/IIIIE, HAOJIMKAIOUHCH JI0 JICY, 10 YOPHOIO CTIHOIO CTOSIB Iepe HUMU. [[o Jricy e
IIOJIOBHHA Joporu. I 1me miB roguHu Tpeba Oyso ixatwm Jyricom. Bacuibko B'ixaB y Jiic.
Besmue3Hi ayOu Tpi3HO CTOSIM B CHIrOBHX 3amerax; iM Oyso Oaiyke, IO BisB
XOJIOJTHUM BITEP, IMaAaB cHIr... Mokpuil cHIr OuB y juie BacuibkoBi, 3amiTaB oui,
JimABcA 3a komip... Cipi koHi 30BciM cTasu 6111, BKpUTI CHiroM. Bacuibko 3amnxaB pyKd
B PYKaBH, HACyHyB Ha OYi IIANKy ¥ CXWUJIHB TOJIOBY, 00 XOY TPOXHU 3aXUCTUTHUCS BiJ
XOJIOMHOTO BITPY Ta cHiry. BiH i He mowmiTuB, 1m0 KOHi 3’iXaju 3 JOPOTH Ta MOOIrIN
nmpaBopyd. Pantom — canu noixanu HepiBHO 1 Bapuwinck y ropb. Tpice! Illock TpicHy10
B caHfX, i Bacuibko BmaB y cHir. KoHi synmuHwinchk. Bacuibko miaBiBes 1 miabir mo
caneil. Canu Oysiu 3;71aMaHi. Bacuyibko moiMBUBCA HA HUX 1 Majio He 3amuiakas. Hiuoro
He MO)KHa Oysio 3pobutu. "[louekar, MoKe, XTOCh Oyze iXaTH Ta JOTIOMOXKe MeHi",—
MOAyMaB BiH, IUBJISTYUCHh HA JIOPOTY, SIKYy 3aMiTaB CHIr. Ajie B Jiici OyJI0 IMOPOKHBO.
Tinbku BiTEp BifIB MIXK JiepeBaMM Ta IIaJlaB CHITl, 3aKpPUBAlOYU BCe HABKOJIO OLIOIO
CKaTePTHUHOMK... BacH/IbKO ITOMITHB, IO KOHI 3’iXaTd 3 mpaBWIbHOI 3 moporu. [Ilo Tenep
pobuTH? 3aJUIIUTH CaHW 3 SUTMHKOIO B JICI Ta IOBepTaTHUCA 3 KiHBMH JI0ZIOMY?
Bacusipko ciB Bepxu Ha OHOTO KOH$, IHIIUHN WIIOB MOPYY, 1 MOJyMaB IXaTu Ha3aJl 10
JIOpO3i.

Y ici crasmo Tpoxu TemMHO. HacraB Beuip. Bacwiabko ixaB JricoM, KOHI TJIHOOKO
MIOPUHAJIN B CHIT 1 JieiBe UIUIH. BacHyibKO pamnToM IMOMITHUB, IO BiH i/le HE3HANOMOIO
nmoporoio. Bin 3ynuHuBcd. "Tpeba 3HalTU IpaBUIIBHY JIOPOTY,— MoAyMaB Bacuibko. —
Tpeba moBepHyTHCA HA3a/ JI0 CaHEH 1 3BiATH IMOiXaTH MpsAMO Aoporow". BiH moBepHYB
KOHI Ta moixaB Ha3ajl. JloBro ixaB Bacuiabko mpoTtu BiTpYy Ta CHIry, a caHei He Oyro. "f
Jlech y3sB JIy»Ke IpaBopyd, a Tpeba OyJio TpOoXH JIiBOpPYyY',— IMOAYMaB BiH i TOBEPHYB
JIIBOpYUY.

B Jici 30Bcim cTasio TemHo. Ha 3emuti #1 y OBITpi OUTIB CHIT Ta BUAHIIUCS 3aMepP3Jtl
CTOBOYpPH JiepeB, 3aCHUIIaHI CHIrOM.

BifB (inf. BiaTM) — to blow; kpan — edge; cnusbka — slippery; HepiBHO — unevenly; 6okn — sides; BkpuTe —
covered; moB — like/as; ckaTteptuHa — tablecloth; TBepauin — hard; rpaB (inf. rpatu) — sparkled, played;
camouBiTM — gemstones; BOPOHU — crows; cxoBanoch (inf. cxoBaTtucs) — to hide; Haka3sas (inf. HakasaTu) — to
order; Habnuxaruucek (inf. HabnuxaTtuca) — approaching; B’ixaB (inf. B’'ixatn) — to drive into; BenuyesHi —
huge; maybum — oaks; rpisHo — grimly; 3amet — drift; 6anayxe — indifferent; mokpun — wet; nuue — face;
vyinnasca (inf. winnaTuca) — to cling; komip — collar; 3anxaB (inf. 3anxatn) — to shove; pykaBu — sleeves;
HacyHyB (inf. HacyHyTn) — to pull down; wanka — hat; cxunus (inf. cxunuTn) — to bend; saxucTutuca — to
protect oneself; nomiTue (inf. nomiTuTn) — to notice; 3’ixanm (inf. 3’ixatn) — to slide off; pantom — suddenly;
Baapunucsk (inf. Baaputuca) — to hit; rop6 — bump; TpicHytTn — to crack; nigBiBcs (inf. nigBecTucs) — to get
up; 3namaHi — broken; nopoxHbo — empty; HaBkono — around; ciB (inf. cictn) Bepxn — to mount; nopyy —
alongside; nopuHanu (inf. nopuHaTtn) — to sink; negBe — barely; npsimo — straight; 3oBcim — completely; 6inis
(inf. 6iniTn) — to gleam white.



Bacunbpko ixaB, a caHeill He Oysno. Koni BroMumianes Ta 3ynuHWINCH. Bacuibko
3abaymuBea. Momy 6ysno rosomHo # crpamHo. Bin 3ammakaB. HaBkpyrm rysana
XyPTOBHHA, BisiB XOJIOJHUM BiTep Ta KPYTUBCH CHIr, a Bacuibko 3rajiaB Terry 6aTbKOBY
xaTy. Becesio roputh B xaTi karaHenb. Ha crosi cToiTh KyTs. baTpko Ta /Bl ceCTpUYKu
CUZATH 3a CTOJIOM, MAaTH JIa€ Beuepio. Bci Taki Becesti, paAiloTh CBATY. XJIOMIIL Ta AiBYaTa
IPUHOCATH BEYEPIO, BITAIOTh 31 CBATOM, MUTAIOTh PO Bacuibka... A MOKe, He PaJIiCTh,
He IIAcCTA TOCTIOE B Xari. Moxke, MaTu IUIade, [0 HeMa€ 3 HUMHU Bacuibka; mMoixke,
0aTHKO KyPUThCA Ta CYMHUM-CYMHUU CUIUTH 32 CTOJIOM 1 He icTh Beuepi. Ox, Kou 6 X04
BUIXaTH 3 I[bOTO MEPTBOTO JIiCy, TOOAYUTH JOPOTY, XaTy... Bacujipko Haka3aB KOHAM i
BOHU PYILIWIN 3 MiCIIf 1 HEIIBUKO HIIIJIN 0 TJINOOKOMY CHIrYy... Ajie 110 1ie? Bacuibko
no6pe mobaunB cBoio xarty. MloMy 3mam0cs, Mo B MaJIeHbKUX BiKHAX 3arOpiBcs BOTOHb.
Bacuibko 3pajiB i MoBepHYB A0 XaTu. Ajie To OyB KyIll, BKDUTHH CHIroM, i 3j1ajieKa
37aBcs xaroo. Bacuibko omyctuB pyku. Illo Tyt pobutu? BiH IIIHYB HaBKpYTHU:
BeJIMUE3HI JIyOW CTOSUTH B JIiCi, MOB CTPaxOBHIIA, 1 3 YCiX CTOPIH MPOCTSTAIHN JI0 HHOTO
CTpaIHi YopHi rutku. BacuibkoBi 3mamo0cs, M0 TO Meplli, BKPUTI OUIMM MOKPUBAJIOM,
IIPOCTATAIOTH ZI0 HHOTO CBOi pyku. Momy crasmo crpamso. PamTom — miock 3ipBaso
BacuiipkoBi mIamnky 3 TOJIOBH, XOJIOJTHUU CHIT MOCUIIaBCA HA HOTO roJioBy... To rimouka
3ayernuiia IIankKy Ta KuHysaa il B cHir. Kosmm Bacuwibko cripoGyBaB 3/1i3TH 3 KOHA 110
IIAIKY, /IeCh AaJIeKO MOYyB: a-y-y-y! — 1 BOHO BIITyHHAM IMOKOTUJIOCA B JIici. A-y-y-y! —
MTOKOTHUJIOCS 3 JIpyroro 0oky. Bacuibko moxosioB Bif crpaxy. Cepiie nmepectraao OUTHCS B
rpyasx. JlyMka mpo BOBKIB palTOM 3’sBWJIacs y HOro rojioBi. BiH Bif cTpaxy morHas
KOHeH 1 3HUK IOMIX JlepeBaMH.

Bacuibko BumixaB 3 ricy. 3a Jricom Oyso mosie. Ha mooti, Gijst Jticy, CTOSIB XpecrT.
Bacuibko mobauuB xpect i 3paziB. "OTke, 1 Ha IpaBWIbHINA JOPO3i... Iie Jiopora 0
ceJia, Jie JKUBe Mil JIS/IbKO... HETAIEKO JI0 cena..." Bacuyibko BUiXaB Ha JIOPOrY... AJIe 10
Ile 32 BOTHUKHU OMMatoTh mif sricom?.. Illo me yopHe BOpyIIUThCA HA CHITY?.. PamTom
KOHI 3JIIKaJIMCch Ta mnuk BOik. "BoBku'",— momymap Bacuibko. Ilepenskanwuii, 6e3
IIAIKY, BKPUTUM CHIroM, ixaB Bacuibko mo /10po3i Ha3ycTpiu XOJIOJHOMY BITPOBI. 3a
HUM OirJiv /Ba BOBKU... A XypTOBHHA KPYTHJIa CHITOM Ta 3amiTasia ixHi cirim.

III

BinnmpaBuBmm Bacuibka, KUM JiereHbKO 3iTXHYB; BiH IIPO/IaB SIJIMHKY 3a J100pi
rpoiii, a rpoiieit 6yso ayxe Tpeba: Tpeba Oyso0 1 woboTH KiHITi, 1 Ha HoBuil pik moch

BToMmunucs (inf. BTomuTuca) — to get tired; sabnyauecs (inf. 3abnyautnca) — to get lost; arapas (inf. 3aragaTu)
— to recall; karaHeub — oil lamp; pywwunu (inf. pywnTtu) — to set off; 3aropiBca (inf. 3aropituca) — to lit up; Ky
— bush; 3paBcs (inf. 3gaBaTucs) — seemed; onyctuB (inf. onyctutn) pykn — to feel defeated (lit. to drop one’s
hands; cTpaxoBuwa — monsters; npoctaranum (inf. npoctaraTn) — to stretch out; Mepui — the dead; nokpuBano
— a cover; sipano (inf. 3ipaTtn) — to tear off; nocunasca (inf. nocunaruca) — to shower down; 3nisTu — to
dismount;; BianyHHsaAM nokoTtunocs (inf. nokotuTncsa) — to echo away; noxonoB (inf. noxonoHyTn) — to go cold;
nepectano 6utucsa — stopped beating; norHas (inf. norHaTn) — to urge on; 3HuK (inf. 3HMKHYTK) — to disappear;
xpecT — cross; BorHuku — little lights; 6numatots (inf. 6numarn) — to flicker; Bopywmtbes (inf. Bopywutucsa) —
to move; nepensikaHmn — terrified; 6e3 wankn — bareheaded; Ha3ycTpiu — towards; xyprtoBuHa — blizzard;
kpyTtuna (inf. kpytTutn) — to whirl; 3amitana (inf. 3amitaTn) — to drift over; cnigm — tracks; signpaBuBwu (inf.
BignpaBuTn) — having sent.



